
RESIDENTIAL CARE HO:VIES (PERSOI\'S \VITH DISABILITIES) ORDIN.Al\'CE 

殘疾人士院舍條例
(Chapter 613, Laws of Hong Kong) 

（香港法例第613章）
LORCHD Number 
殘疾人士院舍牌照五筋處愤號
Licence Number 
牌贖編'11'

Licence of Residential Care Home for Persons 、vith Disabilities 
殘疾人土院舍牌照

D0326 

Ll241 

8(3)(a) 
1. This licence is issued under Pait 3. Section . of the Residential Cai·e Homes (Pe「sons with Disabilities) Ordinance in respect of the 

1111denne11rio11ed residential care home -
8(3)(a) 

茲證明下述院舍已根據 （殘疾人士院舍條例） 第3部第 條獲發牌照－

2. Pat'ticulars of residential care home -
院舍資料
(a) N沮ne (in English) C加stiau Family Se1v1cc Centre Name (in Chiuese) 

名稱（英文） Sheung Chtm IlotJSe 名稱（中文）
基督教家庭服務中心尚真家舍

砌 (i) AddJ·ess of home 
院舍地址 6/F, Kai Naug 皿e·ated Rehab山tation Se1v ices Com lex, 4 Fuk Tong Road, Kwtm 「ong, Kowloon 

九蔀觀塘福塘湄 4號啟能綜合康復服務人樓 6樓

(ii) Pi·em.ises where home rnay be operated 
可開設院舍的處所

同上

0326(I) 
as more pmt1cularlv shown and described 011 Pla11 Number deposited with and唧roved by me 
其詳債見於囧則第 0326(1) 號，該囧則現存本人處 ， 並經本人批准 。

(c) Maximum nmnbcr ofpersol!S that the residential car·e home is capable ofaccollllilodating 
院舍可收納的最多人數 51 

3. Par·ticular·s ofpe1-sou/ compa11y to whom/ which this licence is issued in respect of the above resiclenlial care home -
獲發上述院舍牌照人士／公司的資料－

(a) Nruue/ Compauy (in English) 
姓名／公司名稱 （英文）

(b) Ad<h·ess 
地址

Cl11·istian Family Se1v1ce Centre 

九龍觀塘翠屏道 3 號

Name/ Company (in Chinese) 
姓名／公司名稱 （ 中文） 基督教家庭服務中心

Tl p / 4. 1e e1-son company 11a111ed i11 parngi·aph 3 above is authmized lo operate, keep. manage or othenv1se have control ol a residenual care home for 
pe芯01is with disabilities of the following twe : Medium Care Level 
第3段所述的人上／公司已獲批准營辦 ｀ 料理 ｀ 管理或以其他方式控制一所屬 中度照籟 種類的殘疾人上院合 。

36 5. This licence is valid for mond1s effective from the date of issue to cover the period from I May2025 to 
30 April 2028 inclusive 

本牌照由簽發日期起生效，有效期為 :l6 個月，由 2025 年 5 月 I R 至 2028 年 4 月 30 日 止，
首尾兩天計算在內 。

6. This licence is issued sub」eel to the following con由1!011s 一

本牌照附有下列條件－

7. This licence m~y 1汜 cm1celle<l or suspended in exercise of the powers vested in me nnder Section 9 of the Residential Care Homes (Pernons with 
Disabilities) Ordinance in the event of a breach of or a failure to pe1fonn any of the conditio1is set out in paragi11ph 6 above 
若有關院舍違反或未能履行以上第6段所列的任何條件 ，本人可行使 （殘疾人上院舍條例） 第9條賦予本人的權力，撤銪或暫時吊銷本牌照 。

2025 年 5 月 l 日

Date 日期

WARNING 
警告

（徐慧儀 顬 代行）

for Director of Social Welfare 
Hong Kong Special Acl!ninistJ·arive Re印on

香港特別行政罰社會福利署署長

TI玲 issue of a licence in respect of a 芪sidential care home does not release the operator or any other person from compliance with ai1y requirement of 
the Buildings Ordinance (Cap.123) or any other Ordinance relating to the premises, nor does it in any way affect or modify any a包·eement or covenant 
relating to any premises in which rhe resi<lenrial care home is operated 
院舍獲發給牌照，並不表示其營辦人或任何其他人士無須遵守 （建築物條例） （第123章）或任何其他與該處所有關的條例的規定，亦不會對
與開設該院舍的處所有關的任何合約或租約條款有任何影響或修改 。
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